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Párisból jelentik: Az uj kor- 

zott be a parlamentben, ahol 
Poincare olvasta iel a kor- 
nánynyilatkozatot. Délelőtt a 
kormány tagjai minisztertaná- 
csot tartottak, amelyen elha- 
tározták, hogy 

a délutáni ülésen ielvetik a 
orakszi 

öne bizalmi kérdést. 

tőrrel ! A kamara délutáni ülésére a 
m4 képviselők nagyszámban ie- 
ö lentek meg és a karzatokon is 

nagy közönség jelent meg. 
Amikor Peret elnök az 

ülést megnyitja, a kommunista 
képviselők nagy lármában tör- 
tek ki. Az elnök iolyton rázza 

IIIII a csengőt, de a zai nem csil- 
lapodik. A nagy zaiban hirte- 

s len felemelkedik helyéről 
II Poincare és a szónoki 

emelvény felé siet. Mikor az 
Jén, ! emelvényre ér, Caclim 

/ kommunista képviselő ieléje 
kiált: 

- Ha önt látják, mindig 

baj van! 

A jobboldali képvisclők he- 
vesen tiltakoznak a kommunis- 

ták viselkedése ellen, mire 

azok felállnak helyeikről és el- 
éneklik az Internationalet. 

Poincare mereven áll a helyén 
és hangosan kiáltia a kommu- 

nisták felé: 

- Nincs jogzom a kor- 

mánynyilatkozat felolvasá. 

sát abbahagyni. 

A zaj kissé alábbhagy 

siób« 

nyujl! 
apitot 

uma 

ád 
nyvé 

lát 

-— 

erre 

iba és Poincare felolvassa a nyi- 
nék latkozatot, amely igy hang- 

zik: 

m A kormány a nemzeti kibé- 
külés szellemében alakult meg, 

sztöm hogy leküzdje azt a veszélyt, mely 

lenyegeti pénzünket és gazdasá- 
lusk funkat, Mindazok. akik összeállot- 

áln tak munkálkodni a közió ezen mü- 

dban vén, egy kötelességet ismernek 

emből most és pedig, minden erejüket a 
özös munkára szentelni. Jöhetnek 

majd kérdések, melyekben e iér- 
lak küönböző nézeten lesznek, 
ma azonban valamennyien egyet- 

lába értenek a szanálás sürgőssége és 
szükségessége érdekében. 
A irancia pénzügyeket gyor- 

An meg lehet javitani és a irank 

ariolyamát is emelni lehet és e 

mány tegnap délután mutatko- 

-Aiz Estilap eredeti távirala - 

mány és a pariament együttmükö- 
dése. A kormány e célek elérése 
érdeké n törvényjavaslatot fog 
beterie zteni olyan bevételi lorrá- 
sok lelt árásáról, amelyek megfelel- 
nek a kiadásoknak. Az iniláció el- 
kerülése érdekében a kormány in- 

ment szavazza meg a rendkiívüli 
pótbíteleket. A kormány kénytelen 
bizonyos közvetett adókat ffel- 
emelni, azonban egyidejüleg a szer- 
zett vagyonok megadóziatásával 
biztositani logja a terhek elosztá- 

Bécsből táviratozzák: A Wiener 
Allgemeine Zeitung érdekes lelep- 
lezéseket közöl a III. Iaternacio- 
nale végrehajtóbizottságának ülé- 
séről. A lap szerint nemcsak Zi- 
nojevet fosztották meg bizottsági 
tagságától, hanem Kun Bélát is, 
aki 1922-ig rendes tagja volt a 

Ma délig má 
a másfél 

Tizenhét letartóztatás történt ma 
délig a másfélmilliós postalopás 
ügyében. Mind a tizenhét gyanu- 
sitott elszántan utasítja vissza a 
vádat, hogy részese lenne a rejté- 
lyes bünügynek. És mialatt a rend- 
őrség teljes igyekezettei iolytatja 
a nyomozást. nem kizárt dolog, 
hogy a bünügy igazi tettese a ta- 
talmas összeggel határokon is tul 
van már. A rendőrségnek viszont 

szilárd meggyőződése, hogy a tet- 
tes vagy tettesek a gyauusitottak 

í 

közt keresendők. És nem lehetet- 

len, hogy még ma, de lehet, hogy 

selyemruhás női hullá a Dunában tisztán fog állani a nyomozó ha- 
holnap, a bünügy minden részlete 

tóságok előtt. , 

Az őrizetbevettek névsora a kö- 

tkező: 
velkező a János, Popovits Sze- 

cér, Pop Vasilie, Czika Sándor, 

Halmik Julia. Kertz Julia, Halmik 

Nándor. Sinka Ferenc, Popa Pá- 

vel, Erdős Mihály, Bognár Józsel, 

Less György, Maduta János, Do- 

] célból feltétlenül szükséges a kor- sát. Az adóijövedelem egyrésze 

az uj irancia kormánynak 
Doincarc beterjesztette prosramját 

ditványozni logja, hogy a parla- 

évenként a nemzetvédelmi kötvé- 
nyek törlesztési pénztárát fogja 
táplálni. A kormány rendszabályo- 
kat log hozni, amelyek a bizalmat 
megszilárditják, az állam kötele- 
zettségeinek teljesitését elősegitik 
és a termelést iokozzák. 
- Bár a helvzetet nem oldjuk 

meg néhány hét, vagy hónap alatt, 
mindenesetre a megoldás munkáját 
sürgősen meg kell kezdeni. 
- Nemcsak Franciaország, ha- 

nem Európa érdeke a valutavál- 
ság megszüntetése. 

- Az Estilap eredeti távírata - 

végrehajtó bizottságnak. Ebben az 
időben heves támadások érték Kun 
Bélát és nem választották ujra, 
csupán póttag maradt. Most aztán 

végleg kibukott a bizottságból és 

! 

helyébe Pogány Józsei került, aki 
eddig a III. Internacionale utazó 
ügynöke volt és nemrég tért vissza 

milliós postalopás 
Most már biztos nyomon van a váradi rendőrs 

hetjük csak meg magunkat. Urairn! 
Lássunk hozzá haladéktalanul su- 
lyos feladataink elvégzéséhez a 
köztársaság és a haza javára! 

A kormánynyilatkozat ifel- 
olvasását a jobboldal lelkesen 
megéljenzi és mialatt Poincare 
a helyére megy, a kommunis- 
ták hevesen tüntetnek ellene. 

Ezután Peret elnök utasitá- 
sára felolvassák a beterjesz- 
tett interpellációkat. majd az 
elnök felveti a bizalmi kérdést. 

A kamara 358 szavazattal 
131 ellenében bizalmat 
szavazott a Poincare 
kormánynak. 

A szenátusban a kormány 
nyilatkozatát Barthou igaz- 
ságügyminiszter olvasta fel. 

....................................................:.....:....::.::::::::::::::::::::::::.::: 

Kun Bélát kibukiatilák a moszkvai szovjciből 
Tiltott tözsdetőték miatt Oroszországban Mivégeziek csu volt magyar népbiztost 

Amerikából. ahol álnéven agitált 
Nemrég Rabínovits Józsei volt ma- 
gyar népbiztost, a iorradalmi tör- 
vényszék agyonlővette, mert az a 
vád volt ellene, hogy tiltott börze- 
játékban vesz részt. 

........................................................ 

lizenhét előáll ént 

s 
lbozi András. Buk Józseil, Petró- ] lelősség ezért a hívatal vezetősé- 
czi Laios Salomie Teodor. 

A gyanubavett emberek vallo- 
másairól a rendőrség jelen pilla- 
natban nem adhat kimeritő lelvilá- 
gositást, nehogy ezzel a nyomozás 

sikerét kockáztassa. Az eddigi 
vizsgálat kétségtelenül megállapi- 

totta, hogy a pályaudvari postán 
példátlan gondatlanság történt és 
milliós értékeket tartottak olyan 
pénzszekrényben, amelyet egész 
könnyedén föllehetett nyitni. A le- 

Bét illeti. 
Kérdést intéztünk ma délelőtt a 

nyomozást lefolytató Teodorescu 
inspektorhoz, aki bár pozítív ki- 
jelemtéseket nem tett, közölte ve- 
lünk, hogy a rendőri vizsgálatnak 

keonkrét eredménye nem ios elma. 
radni. . 

A kiíhalléatások természetesen 
szakadatlanul folynak és nem le- 
hetetles, hogy ma ujabb előállítá 
sokra ís sor kerül. 

.azusasnoasasazamammansaszasaoó zagzasanassamskzsnmuamoa 

Mi történt a duni amenü kastéluban 
- Az Estilap eredeti távirata - 

Budapestről jelentik: A 
Duna szinte mindennap fel- 
szinre vet egy rejtélyes. 
ügyet. Apostagnál tegnap 

kiiogtak egy tetőtöl talpig 

selyembe öltözött női hul- 
lát. 

A selyemruhás nő harmincöt 
év körülinek látszik és mintegy 
két hónapja lehetett már a 
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6 felvonás egy szép asszony életéből, 
egy férjet talált. 

A főszerepben: BÁNKY VILMA. 
Ezt megelőzőleg egy kitünő 2 felvonásos burleszk megy. 

aki egy kedves kalandot 

. 

... me. 

vizben. Személyazonosságát 
illetőleg semmi nyomot sem 
taláítak. 

Ugyancsak budapesti tudósi- 
tónk táviratozza, hogy tegnap 
a főkapitányságon jelentke- 
zett egy urinő, aki bejelen- 
tette, hogy 

nehány nappal ezelőtt 
Százhalombattánál 
gott hullacsont egy 
nőé, 

a 
kiio- 
fiatal 

aki egy ismert földbirtokos 

A jelek szerint véres büntény 
forog fenn, amelynek kiderité- 
sére a rendőrség megtette a 
szükséges intézkedéseket. 
vsszanemssenmemmoaz 

Misoga és Barna Anci 
kabaré esiélye 

Még mindnyájunknak élénk 
emlékezetében él Misoga. A 
nagyszerü groiteszk táncko- 
mikus néhány napra váro- 
sunkba érkezett és ezen idő 
alatll nagy kabaré keretében 
akarja viszontlátni Nagyvá- 
rad közönségét. Felesége 
Barna Anci, ki Arad szub- 
rettje volt lesz a partnernője. 
Elsőrangu tánc-számaikkal 
már az első pillanatban meg- 
nyerik a közönséget. A lel- 
kes taps ujra fel fog hang- 
zani pénteken a viszontlátás 
örömére a Heyman Szinkör- 
ben. 

TIudja Önmiaz: 30évis 
non jonan? 

Kitörölhetetlen fájdalommal és 
mély gyásszal szivünkben, de 
megnyugodva az Isten megvál- 
toztathatatlan akaratában kö- 

zöljük, hogy egyetlen remény- 
ségünk, forrón szeretett kicsi 

iacskánk, 

Mózes Miklós 
rövidke életének tizedik hó- 

mnapjában ma hajnalra vissza- 
adta ártatlan lelkét a Minden- 
hatónak 
A mi drága kis apróságunkat 
ma délután 6 órakor temetjük 

a Milerand (Arany János)-u. 
9. szám alatti gyászházból a 

váradvelencei sirkertbe. 

Aldás és beke lengjen porladó 
hamvai felett! 

Oradea-Nagyvárad, 1926. ju- 
lius 28. 
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/ Mózes Károly és neje 

amzumetez kzmezeavtne memzataourvss mikektnkasmba 

A váradi temniszverseni 
A Nagyváradi Sport Egylet 

és a Nagyváradi Atletikai 
Club által 1926. juius 31-én 
és augusztus 1-én a Muzenni- 
kerti tenniszpályákon rende- 

dő klubközi tenniszverseny 
kiirása és feltételei: 
Versenyszámok: . 

egyes I. oszt. 2. Női egyes. 
Férii páros. 4. Vegyes párc 

zend 
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5. Női páros. 6. Férfi egyes 
Oszt. 7. Férii egyes ifijusági. 
8. Női egyes ifjusági. 

ne. 

a bájos 
claire 1Dinderer 
legszebb alakitását 

szeresseneii 
a lényelk 

ma este 5, 7 és 9 órakor 
fogja bemutatni .
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A Metropolitan balettje 
Huszár Pufi mint após 
Haynes, a legszebb 
amerikai hadnagy 
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* Felhivás. 

miniszterium 33818-1926 sz. ren- 
A közegészségügyi 

delete alapján felhivom Öradea 
város területen műüködő összes 
gyakorló orvos urakat, miszetint a 
tuberculosa, sifilis, pelagra, polu- 
dism, cancer, conjuncturta, lepra, 
encelalita, letargicta belegségek 
minden egyes eseteit, a fertőző be- 
tegségek bejelentésére előirt mó- 
don. a városi tiszti főorvosi hiva- 
talhoz, a törvényes következmé- 
nyek terhe alatt azonnal és min- 
dig pontosan jelentseék be. Oradea, 
Ja 26, Julie 1926. Medic sef. al 
oras, 

A irankhamisitási per a 
pesti Tábla előtt. Budapestről 
jelentik:. A rfrankhamisitási 
perben a ifellebbviteli tárgya- 
lást augusztus 16-án kezdi meg 
a Tábla. Az idézések már ki- 
mentek s az itéletet valószi- 
nüleg augusztus 20-án hirdeti 
Ki a biróság. 

Perlrott 

Áára 
a farkasokkal a 
A napokban nagyobb váradi 

társaság rendezett kirándulást 
Biharfüredre. A társaság tag- 
jai voltak többek közö Tripsó 

Ssándor járásbiró, dr Szeberé- 
nyi Pál vegyészmérnök, dr Ke- 
pes Miklós és dr Lőrincz Sán- 
dor ügyvédel: és Markovits 
Miksa mérnök. A kirándulók 
közül Tripsó biró és dr Lőrinc 
lóháton fölmentek a havasokra 
is és pedig az 1792 méter ma- 
gasságban lekvő bocsászai ha- 
vasi legelőre, amely tudvalevő- 
leg Biharmegye legmagasabb 
pontja. Itt aztán borzalmas lát- 
vány fogadta őket. 

A havasi legelőn három ló 
és egy hatalmas nöstény- 
farkas hullája hevert. 

A pásztorok, aki ezrekre 
menő lovat, juhot és szarvas- 
marhát legeltetnek a hegyen, 
elmondták, hogy a havasokban 
az utóbbi időben rettenetesen 
elszaporodtak a iarkasok. Igy 
történt az elmult napok egyi- 
kén, hogy amire emberemléke- 
zet óta nem volt példa, 

nyolc, vagy tiz nagy iar- 
kas fényes nappal megtá- 
madta a legelésző állato- 
kat, " 

Valóságos csata ifeljődött ki 
akkor köztük, amelynek három 
szép ló áldozatául ecsett, mig 
enszszernamazzasmmasmasmazm 

* Eljegyzés. Klein Kató- 
kát eljegyezte Madas Jenő. 

(Minden külön értesités he- 

* Perirott Csaba Nagyváradon. 
Csaba Vilmos, a hires 

magyar flestőművész, akinek két 
év előtt Kmettv Jánossal együtt 

kiállitása volt nálunk, tegnap uj- 

radi 

ból megielent Váradon. Párisból 
jött, ahol negyedfél hónapig tar- 
tózkodott és Bikszádra készült 
nyaralni Elmondta munkatársunk- 

nak, hogy ép a zavaros idők előtt 
hagyta el a francia fővárost, amely 
különben még mindig centruma az 
eurapai kulturéletnek. Perlrott 
Csaba az összel Münchenbe és 
Zürichbe megy kiállitást rendezni. 

- fTegnap és ma a Valencia, 
holnap már az Estrella tangó a 
legnagyobb sláger! Erre tán- 
colnak az egész világon. He- 
gedüs Hirlapirodában 24 lei. 

7 Halálozás. Sulyos csapás 

érte Mózes Károly nagyvá- 
magánhivatalnokot, Tiz- 

hónapos kis fia, Miklós rö- 

vid betegség után elhunyt. A 

szerencsétlen familia iránt ál- 
talános rés ét nyilvánul meg. 

1 

AZ észZ a szivBe költözik: 
530 évid Bon Jonan?: 
Marica ogperett legszebb 

számait külön is megveheti a 
Hegedüs Hirlapirodában. 

Die Dame (Zweites Juli- 
helt) megérkezett, ára 75 Lei. 
Kapható a Hegedüs Hirlapíro- 
dában. (Varrónőöknek 10 szá- 
zalék engedmény.) 

di kirándulók kalandja 
/ ütörtök, 1 926. ultus 20. 

bihari havasokon 
egy farkast összetapostak a 
lovak. Nagy nehezen lehetett a 
fenevadakat megfélemliteni s a 
legelőről elüzni. A pásztorok 
hangsulyozták a kirándulók 
előtt, hogy a farkasok rendes 
körülmények között nem szok- 
ták a legelésző állatokt megtá- 
madni. Az, hogy ezuttal olyan 
merészek voltak, arra vezet- 
hető vissza, hogy 

a pásztorok ujabban nem 
viselhetnek fegyvert, sőt 
mérget sent használhatnak, 

ami régebben hathatós ellen- 
szere volt a farkasoknak. Hogy 
azok ennyire elszaporodtak, 
annak oka az a körülmény 
is, hogy 

a hatóságok nem intézked. 
nek a farkasoknak körva. 
dászatok segitségével való 
kipusztitása iránt. 

Ennek következménye az- 
tán az, hogy a havasokban 
nemcsak az állatok, de az em- 
berek élete sincs biztonságban. 
Eddig szól a kirándulók el- 

beszélése, amihez mi - a ma- 
gunk részéről - azt füzzük 
hozzá, hogy a hatóságoknak 
erélyesen és haladéktalanul in- 
tézkedniök kell a havasokban 
pusztitó farkasok ártalmatlan- 
ná tétele iránt. 
zszms 

Amerika a frank ellen 
- Az Estilap eredeti távirata - 

Zürichből jelentik: Ammerika 
eladásaira tegénap a frank Zü- 
riehben 13.35-ös jegyzés után 
112.75-ig visszaesett. Ameriká- 
nak a írankkal szemben való 
bizalmatlanságát az okozza, 
hogy a írancia kormány szabo- 
tálja az amerikai adósságok 
rendezését. 
amamnamamamnasrao em 

e 

' Kalap szalonok figyelmébe! 
Megérkezett a legujabb kalap 
divatlap a Hegedüs Hiriapiro- 
dában. 

Az előrehaladott idény miatt 

lürdó-sapkálmal 
30 százalék engedmennyel árusitom 
Eenrznes Piilelás 

Angyal drogéria. 2254 

Déelután fél 4 orakor tel- 
űl Naduváradon a pesíi 
fyorsra és másnap dél 
után 2 órakor már Ab- 
báziában van. Az Elena- 

penzióba szálljon. 
" VALENCIA VILÁGSLÁGER 

KOTTÁJA 20 LEL GRAMOFON 
LEMEZEK 160 LEI A HEGEDÜS 
HIRLAPIRODÁBAN. 

' Vizumozás gyorsan, pontó 
san a Hegedüs Hirlavbirodában 
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Csütörtök, 1926. julius 29. NAGYVÁRADI ESTILAP 

r Jopovici iktós 
a ravaialom 

fekszik kiteritve 
lakása szalonjában dr Popo- 
vici Miklós. Egy esztendő be- 

Már ott 

tegsége saját árnyékává sor- 
vasztotta a nemrég életerős 
embert. Orvos volt és tudta, 
hogy a vég feltartóztathatatla- 
nul közeledik, s csak lelki nar- 
kózis volt, hogy a munkából 
utolsó óráiban is kivette részét. 
Tömegek egészségével törőd- 
hetett, mert az idők változása 
igy hozta számára. S mert a 
politika, melybe elsodródott, 
nem engedte, hogy más emlé- 
ket hagyjon maga után, mint- 
hogy a hatalom erős és tiszta 
kezü exponense volt, ugy érez- 
te, emelkedettebb értékü em- 
lékre van szüksége. Bihar- 
megye egészségügyi főnöke 
volt, s ebbe a tisztébe többet 
vitt a hivatalfő lelkes igyekeze- 
ténél. Popovici Miklós az impé- 
riumváltozás egyik markáns 

alakjává nőtt. Politikailag nem 
exponálta magát pártalakula- 
tok felé, ezért esett rá három- 
izben is a kormány megbizása. 
Prefektusi méltóságát önmaga 
is sokra becsülte. Féltő gonddal 
ügyelt arra, hogy román nii- 
volta kidomborodjék, de soha- 
sem voll türelmetlen. Jól szol- 
gálta a kormányt. aimeiy Bihar- 
megye élére álilitotta, mégis 
akadtak ellenlábasai. És ezek- 
nek a befolyása döntő fordula- 
tokhoz vezetett. A fordulatok 
pedig Popovici Miklós idegeit 
kezdték ki. Bukarestben volt 
épen, amikor utolsó preiektus- 
sága körül a hirtelen készülő 
változás tudomására jutott. És 
ez viselte meg szervezetét, ez 
támadt a szivére. Betegségé- 
nek hosszu hónapijai alatt 

gyakran hangoztatta, hogy ha 
valaha ielgyógyul, a politika 
örökre távol 
nem gyógyult fel. Holnap dél- 

marad tőle. De 

után temetik. Nagyvátad r0- 
mán és magyar közönsége 
őszinte részvéttel kiséri utjára 
Popovici Miklóst, akiben a régi 
váradi társadalomnak is egyik 
ismert és becsült alakja hagyta 
itt az életet. 

* 

Dr Popovici Miklós te- 
metésére nagyszabásu előké- 
születeket tett a város és a 
vármegye román társadalma. A 

órakot fog végbemenni a 
gyászházból. A temetésen az 
összes hatóságok és orvos- 
egyesületek testületileg képvi- 
seltetik magukat. 
Kedden délben a gyyász- 

háznál megjelent Jacob Jó- 
zsei preiktus és Chirila 
Ágoston vármegyei főjegyző 
és a kormány nevében kiiejez- 
ték részvétüket a gyászoló 
család előtt. 
A vármegyeház épületére 
ma délelőtt kitüzték a gyász- 
lobogót. 

Riz éstilap harmadik huszezer 
leies sorsolása 

Tizennégyen nyertek 
Ma délben tizenkét órakor 

folyt le az Eátilap kétszázezer 
leies sorsolási ciklusának har- 
madik huszezer leies huzása. 
Az Atlantic mozi nyári helyisé- 
gében a szokásos sorsolási 
törzsközönség volt ielen és 
tanubizonyságot tett arról, 

hogy 

az Estilap sorsotásai iránt 
a közönség érdeklődése 
egy pillanatig sem lankad, 
sőt talán még iokozódik is. 

Az Estilap olvasói tudnak 
disztingválni. A multak tapasz- 
talataiból meggyőződtek arról, 
hogy ezek a sorsolások 

nem csupán üres és hang- 
zatos reklámok. amelyek- 
re sem az Estilapnak, sem 
az olvasóknak nincs szük- 
ségük. Az ajiándék. aniit 
az Estilap olvasói között 
esetröl-esetfe szétoszt, 
egész esztendőn át olyan 
tekintélyes összeget kép-. 
visel, ami egy vidéki ujság 
költségvetésében minden 
tulzás nélkül egyedülálló. 

ezanmamnemasmanszmaamnaa 

Megérkezett Bukarestből 
az ellopott ékszerek tulajdonosa 

Nyolcszázezer lej az ellopott holmik értéke 
Az Estilap adott hirt elő- 

ször arról a nagyszabásu ék- 

szerlopásról, amelyet HI. 
Brandtwein dusgazdag bu- 
karesti gyáros kárára követett 
el a szobalánya. Dombi Anna 
az ellopott ékszerekkel kalan- 
dos körülmények között Vá- 
radra szökött, s itt a Rózsabo- 
kor vendéglőben véletlenül 
logta el Schott sziguranca- 
detektiv. A rafinált lány a szi- 
gutancára került, de egy őri- 
zetlen pillanatban onnan is 
megszökött, s csak tegnap fog- 
ták el megint Biharpüspökiben, 
amikor át akart szökni a ma- 
gyar határon. 

egnap délután aztán meg- 
érkezett Nagyváradra Brandt- 
ein gyáros is. Felkereste a 

Sziguranca-hivatalt, ahonnan a 
avirati értesitést kapta. És 
nem csekély örömére. megálla- 

pitotta, hogy összes hiányzó 
ékszerei megvannak, Egyetlen 
darab sem hiányzik abból a 
készletből, amelynek az eltüné- 
sét otthon konstatálta, de, sőt 
hogy a meglepetés teljes le- 
gyen, a Váradra került éksze- 
rekközt bőven akadt olyan is, 
amelynek az eltünését észre 
sem vették, vagy pedig egyál- 
talán nem a gazdag familia tu- 
lajdona. Igy aztán felmerült a 
gyanuja annak is, hogy Dombi 
Anna másutt is követhet tett el 
betörést. A vizsgálat tehát most 
ezirányban is megindult. Ér- 
dekes még, hogy ékszerszak- 
értők megállapitása szerint a 
csinos szobalánynál talált ék- 
szerek értéke jóval tulhaladta 
az eddig megállapitott iél- 
millió leit. A ragyogó zsák- 
mány értéke elérte a nyolc- 
százezer heit. 

Pedig nem ezek az ajándé- 
kok azok, amelyek az olvasó- 
kat az Estilaphoz iüzik. Hanem 
maga az ujság, a változatos, 
eleven, ötletes, friss és mindig 

jól informált Estilap, mely min- 
den politikán felül a társadalom 
minden rétegének érdekeit 
képviseli. Akciókat, mozgaima- 
kát indit meg, amelyek a pol- 
gárság javára szolgálnak és a 
a hatóságok munkáját elősegi- 
tik és megkönnyitik. Ötleteket 
vet fel, amelyek mindenütt 
visszhangra találnak és ered- 
ményre vezetnek. 

Ezért tekinti az Estilapot 
mindenki a maga kedvenc 
uiságjának, amely nem- 
csak hireket közöl, hanem 
az általános érdekeket is 
előmozditani igyekszik és 
anmak minden elfogultság 
és előitélet nélkül áll a ha- 
talmas olvasótáborának 
rendelkezésére. 

Az ajándékok csak arra szol- 
gálnak, hogy megerősitsék és 
népszer üsitsék ezt a meleg és 
hbensőséges viszonyt az Esti- 
lap és olvasói között. Ebből a 
szempontból is atrra törek- 
szünk, hogy 

lehetőleg mindenki részt 
kaphasson az ajándékok- 

ból. mindenkit legalább 
egy kedves emlék füzzön 
az Estilaphoz, amelynek 

publicitása ma minden 
kétségen felül vezet Nagy- 

váradon. 

Ezért nem tulzás, ha hangoz- 
tatjuk, hogy az állandóan tartó 
és rendszeresített sorsolások- 
nál lassanként 

mindenkire sor kerül és a 
szerencse nem is annyira 
a nyerésben. mint a mu- 
tató sorrendben döntő, 
mely szerint az olvasók a 
nyereményekhez jutnak. 

A mai sorsolás alkalmával 
ismét huszezer leit ajándékoz- 
tunk el olvasóinknak. A sorso- 
láson az EÉstilap részéről Ka- 
tona Béla szerkesztő, dr 
Popa György kir. köziegyző 
megbizásából helyettese: dr 
Petry Gyula köziegyző és 

temtetás csütörökön déltuán öt Vancu Péter közjegyzői tit- 
kár vettek részt. 

Katona Béla röviden is- 
mertette a sorsolás menetét. 
Összesen tizennégy dijat iog- 
nak kiosztani. Az először ki- 
huzott sorsjegy ötezer lei kész- 
pénzt, a másodszor és har- 
madszor kihuzott sorsjegyek 
egyenkint két-kétezer lei kész- 
pénzt és at öbbi tizenegy sors- 
jegy egyezer lei készpénzt 
nyernek. 

Felkéri a szerencsés nyerő- 
ket, hogy azonntal jelentkezze- 
nek sorsjegyeikekl együtt a 
kiadóhivatalban (Hegedüs Hir- 
lapiroda). 

A mai Estilap és a falraga- 
szok közölni iogják az ered- 
ményt azokkal is, akik a mai 
sorsoláson nem jelentek meg. 
Az összes dijakat 

szombaton, 31-én délután 
öt órakor osztják ki a He- 
gedüs Hirlapirodában. Ad- 
dig azonban mindenkinek 
jelentkeznie kell, hogy a 
dijak kiosztásában ifenn- 
akadás ne történjék. 

Kérte a vidékieket is, hogy 
minél tömegesebben vegyenek 
részt az Estilap sorsolásában. 
Felhivta a vidéki elárusitókat, 
hogy 

az olvasók által beszolgál- 
tatott sorsolási példányo- 
kat haladéktalanul juttas- 
sák el a kiadóhivatalhoz, 
(Hegedüs Hirlapiroda.) Mi 
a sorsjegyeket nyoniban 
elküldjük hozzájuk és igy 
módjukban fog állani a vi- 
déki elárusitóknak kiosz- 
tani as orsjegyeket az üz- 
letielek között. 

Megemlitette még, hogy 

a mai nappal kezdetét vet- 
te a negyedik huszezer 
leiles sorsolási ciklus és a 
mai, julius 29-iki kelettel 

megjelenő Estilap ennek a 
sorsolási ciklusnak első 
példánya. 

Mindenkinek érdeke, hogy 
mindens orsoláson részt ve- 
gyen és az összes sorsjegyeit 
megőrizze. A jutalomsorsolás- 
hoz, amely minden eddigi sor- 
solási ciklusnál szenzációsabb 
lesz, azö sszes sorsjegyek szük- 
ségesek. 

Ha tehát valaki most akar 
belépni a sorsolásba, vagy 
pedig bármelyik sors- 
jegye hiányoznék, azonnal 
iáradjon el a kiadóhiva- 
talba, ahol a kellő ifelvilá- 
gositásokat megkapja. 

Ezután kezdetét vette a sor- 
solás, melynek eredménye a 
következő: 

Ötezer leit nyert a 2329-es 
szán1, kettő-kettőezer lejt 

nyert az 1594 és a 2626 szám. 

Ezer lejt nyertek a 1227, 3411, 
1448, 2419, 2160, 3056, 1245, 

1150, 1867, 2022, 1132 számok. 
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éramolon oszlályán 

Nincs énnékem se földem, 
se hazám énekli Király 
Ernő 

Hajnal előtt is, énekli Király 

Nem tudok én neked csak 
virágot adni, énekli Király 
Ernő 

Kedves anyám ne irj nekem 
énekii Király Ernő 

Kössétek meg az ugatós 
kutyátok, énekii Király 
Ernő 

Leány-átok, énekli Király 

Lehutlott arezgőnyárfa ezüst 
szinü levele, énekliKirály 

Kis kertemben más szedi 
a virágot 

Túl a a Tiszán faragnak az 
ácsok, Berkes Béla 

Jaj de bájos a szerelmet tiít- 
kolni, Berkes Béla 

Az se huszár. csárdás, Ber- 
kes Béla 

Nem hivlak én vissza, Berkes 
Béia 

Lehullott a cseresznyefa vi- 
rágja, Berkes Béla 

Lehullott arezgőnyáríia játsza 
Berkes Béla 

Befordultam a konyhára, 
énekli Berkes Béla 

Vékony deszka kerités énekli 
Berkes Béla 

Szerencsétlen csillag alatt 
születtem, és csárdás, Ber- 
kes Béla 

Nincs is annak a két szem- 
nek párja, énekli Berkes 
Béla 

Kitették a holttestet az ud- 
varra, énekli Pintér Imre 

Megérem még azt az időt, 
énekli Pintér Imre 

Darumadár útnak indul, 
énekli Pintér Inre 

Csipkés a szőllőlevele, énekli 
Pintér Imre 

Gyere velem akáclombos fa- 
lumba, énekli Pintér Imre 

Van nekem egy imakönyvem, 
énekli Pintér Imre 

Lehullott az őszi rózsa le- 
vele, énekli Pintér Imre 
Arvalányhaj, énekli Pintér 
Imre 

Csere-bogár, sárga csere- 
bogár, tárogatózenekisérettel 
Magasan repül a daru, táro- 
gató zenekisérettel 
Csárdás egyveleg énekkel, 
Banda Marci és zenekara 
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meregyeo ................... a azulta ryoazu öle a z azki 

Mit tegyen? Hogyan titkolja el 
szörnyüű ielsülését Kecha előtt, a 
szakácsnő előtt, az üzleti személy- 
zet előtt, amely a háziszolgáktól 
már biztosan mindent tud; az inas 
előtt, aki bizonyára a székváros 
valamennyi uriházában el logja ie- 

csegni a dolgot? Örjöngő dün töl- 
tötte el Sternau ellen, aki őt az 
erisztokrata egész kiméletlenségé. 
vel lecsusztatta. aki kétségtelenül 
csakis azért tett neki igéretet, 
hogy az alkalmatlan szemitától 
tisztességes uton szabadulhasson. 
Mert utóvégre Izidor nem tudhat- 
ia, hogy Sternau tegnap belsejé- 
ben a „milicmos közeledését 
mint halál küszöbére érkező meg- 
mentést üdvözölte, sőt elhatároz- 
ta, hogy legeiső alkalommal kiönti 

.
.
.
 

izidor előtt egész bus szivét; hi- 
szen Izidor nem is sejtette, hogy 
ugyanebben a pillanatban báró 
Sternau főhadnagy csákójával az 
egyik kezében, másikban pedig a 
kardját fogva, a vele „szolgálati 
ügyben beszélő ezredes előtt áll, 
aki szükszavuan „igyelmezteti, 
hogy nyolc napon belül jelentést 
vár arról, hogy három hónap óta 
kiegyenlitetlen többszáz márkás 
kaszinóadósságát kitízette. Minder- 
ről Izidor nem tudott. Csak zava- 
rosan csengtek iülébe Holm éról 
szavai: „Az emberi társadalom 
csucsai olyanok, mint a hegyecsu- 
csok. Előbb mindenki fel akar 
mászni és aztán hálát adnak Isten- 
nek, hogy megint lent vannak.. 
Hát ő, Izidor, nem volt-e kírály a 
saiát kis birodalmában? Minden 
irányban iüggetlen, szabad em- 
ber? Irigység tárgya az előkelők 
számára. akik társadalmi osztá- 
lyuk, a hivataluk és az etikett ál- 
tal ráiuk rótt kötelességek szük 
láncaiban nem ugy cipelik-e ma- 
gukkal ciíra nyomoruságukat, mint 
valami rabláncot? Hát kellett az 
neki, hogy őt ezek az elbizakodott 
Huk megalázzák, kigunyolják, ki- 
használják? Még a nevével is ugy 
bántak a tiszt urak, mint egy fé- 
lig lenyelt, rothadt osztrigával. Ez- 
zel a becsületes. makulátlan név- 
vel, amely a könyvkereskedelem- 
ben a legjobbak közé tartozik! 
Emelt iővel. büszkén vallhatta, 
hogy zsidó; elvárhatta, hogy sor- 
ialat álljanak előtte, hogy aztán 
lábuk elé dobja az alamizsnát és 
lehajigálja őket a lépcsőn... De 
nem világosan megmondta neki 
Holm gról, hogy „ő maga szokta 
kezét megmosni"? Hát nem vona- 
kodott-e sokáig Sternau, amig 
megigérte, hogy eljön s aztán ma 
mégis elmaradt. Hiszen tudni sem 
akarnak róla. az előkelő uraságok, 
akik nem hailandók az ő szemé- 
lyes lekötelezettjei lenni még ak- 
kor sem, ha a kés a torkukon van 
már,. És Holm gróinő? Hát akart 
az valamít a maga számára? Hát 
nem ő - Izidor - volt az, aki a 
pénzt valósággal rátukmálta? Az 
előkelő asszony nem önzetlenül 
gondoskodott-e a szegényekről, 
akikkel ő gazdagságában cseppet 
sem törődött? És a nagynéni jósá- 
gos, okos arca mellett ragyogó 
aranyhaj merült iel Izidor előít. A 
iolyosó félhomályában, hol még 
mindig mozdulatlanul állt, - mi- 

hából az inas mekegő nevetése és 
feréz elioitott szitkozódása, 
y világosan, ami őt magát ís meg- 
bbentette, - látta maga előtt a 

iatal birodalmi gróinő arcát, a su- 
Iyos hajcsomó alatt a büszke hom- 

közben kihallatszott hozzá a kony- 

Karnen: AWZ HANER SEE s 
lokot. a iincm szemöldököt az ál- 
landóan változó, majd buzavirág- 
kék, majd fekete szem ilölőtt a vi- 
ruló aikat a iinom állal, a gyöngéd 
nyakat... És a zavart ember szi- 
vét megint valahol fent a nyakban 
érezte dobogni, - és valami re- 
ménytelen vágyakozás remegtette 
meg egész lényét. Mi volt számá- 
ra Holm. mi volt Sternau? Mi volt 
Tekla gróinő? Holt kövek, melye- 
ket keze egymásra halmozott, lába 
kiméletlenül széttaposott, hogy az- 
tán jelpattanjon a sziklaszirtre, 
ahol Lerelei fésüli aranyhaját... 
Nem zuhanna le, nem lulladna meg 
az örvénybe, és ha utoló darab 
aranyával kellene kitöltenie a 
szikla repedéseit - még akkor is 
Helmászna hozzá és megcsókolná 
fehér lábát és boldog könnyekkel 
elárasztaná... 
Az óra tizenkettőt ütött. Izidor 

hangokat hallott. Recha és Teréz 
voltak. Látta. amint a nők, - akik 
azt hitték, hogy ő már rég elment 
etthonról, - megkezdték leszedni 
az ünnepicsen terített asztalt. Izi- 
dor ekkor szótlanul vette cilinde- 
rét és bundáiát és mint valami tol- 
vaj, kilopódzkodott, hogy Hoim 
Tekla grólnőhöz elvigye a pénzt. 

Szürke, nagy viharvert ház. Bal- 
odalt, alul, zöldségárus pincéje, 
ahol éles hangok hallatszanak ki, 
jobbról néhány lépcső visz egy 
borbélyüzletbe. Szemben a herce- 
gi kertekhez tartozó park. A ház 
lépcsőjét keskeny szőnyeg fedi, a 
második emeleten iobbra ez a iel- 

irás HOLM GRÓFNŐ. Alul egy 
keménypapirlapon A HERCEGI 
SEGELYEGYLETET ILLEIo 
ÖGYEKBEN 12-i ORA KÖZT 
FOGADOK. 

izidor csengetett. Hosszas vára- 
kozás után lépteket hallott, az aj- 
tó kicsiny, kerek rostélyán keresz- 
tül egy szem tekintett rá kémle- 
lően, majd vontatva nyilt fel az aj- 
tó. Idősebb, tiszta lány állt előtte, 
még gombolta a gyorsan magára 
kapott fehér kötényt. Izidor a 
gróinő íránt érdeklődött. A lány 
Izidort széles és elődök arcképei- 
vel dugig tömött ifolyosón keresz- 
tül egy szobába vezette. Csak né- 
hány szék volt a szobában, a talon 
pedig Guido Reni töviskoszorus 
Krisztus-feje lüggött. 

Izidor hallotta, amint a szomszéd 
szebában egy női hang panaszko- 
dott: 

„Egész nap az ágyban lustálko- 
dik, mindig mellette van a pálin- 
kásűveg és ha aztán leitta magát, 
akkor össze-visszaver- engem. A 
gyerekeknek mindig ezt prédikál- 
ja: „Csak nem nevezitek anyátok- 
nak a ringyót!" Mert azt tudja, 
hogy egy gyereket ugy hoztam 
magammal a házasságba, hogy ma- 
gam sem tudtam, hogyan julottam 
hozzá. Ha aztán ő engem ezért 
nem tartott tisztességes jánynak, 
akkor nem kellett volna, hogy ie- 
leségül vegyen. Hiszen egyebem 
sem volt, mint a rongyok, amiket 
magamon hordtam, Tegnap utánam 
hajitotta a petroleumlámpat ugy, 
hogy a gyerekek ruhái 
előtt, mind elégtek... 

Izidor hallotta,. amint a érónő 
közbevet néhány szót. 
sNem, nem érdemel egyetlen 

garast sem az az erős ember, pa- 
naszkodott tovább a hang „és el- 
végre én nem lehetek órákhosszat 
távol a gyerekektől. Reggelenkint, 
mielőtt a nagymama munkába 

az ágyuk 

ténetét... 
-pillanatnyi szükség... Rendki- 

i 
! 

len. Megbocsátja 

* 
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gy, cdaviszem hozzá a poron- 
tyokat és én elmegyek egy urhoz 
takaritani. Tiz márkát fizet ez az ur egy hónapra, de most nösül és 
akkor aztán ennek a tiz márkának 
is vége. Az Öregasszony odaadja a 
gyerekeknek a legutolsó lalatot is a szájából, nemsokára agyonsirja 
magát.., Nem maradok tovább 
lérjemmel, árófnő asszony, - Is. 
tén engem ugy éltessen, hogy ma. 
gamhoz veszem a három gyereket, 
aztán beleugrom velük a folyóba.. 

Izídorban ekkor nagy elhatáro. 
zás érlelődött meg. Ámbár elfogó. 
dottság szorongatta szivét, habo. 
zás nélkül átlépkedett a szobás és 
kopoztatott. a baloldali szobaaj. 
ón. 
eLehet!" kiáltotta belülről a 

gróinő. ; 
Izidor benvított és ott látta a 

érőinőt egy szegényes, még fatal, 
de a szenvedésbe és nyomoruságba 
korán megöregedett asszony mel- lett, aki durva kötényével töröl. gette könnyeit. A gróínő - ugy látszott - haragszik, azért, hogy zavarják, de aztán hirtelen kisi- mult arca és szeretetreméltóan mondotta: 
„Ó. - Kohn ur!" 
Izidor már olvasott egyszer va- lamit arról, hogy audiencián há- 

romszor kell meghajolni; most hát 
igyekezett ez a ceremóniát utá- 
nozni. Még rajta volt bundája és 
kezében volt kalapja. Melege volt. 
Végre izgatottsága alábbhagyott 

és meg tudott szólalni „Bocsána- 
tot kérek, méltóságos gróinő" he.- 
begte, „jól tudom, hogy - bor. 
zasztó vakmerőség... Legalázato- sabban kérem. ne méltóztassék en- 
gem tolakodónak tartani... Aka- 
ratom ellenére hallottam ennek a 
szegény asszonynak fájdalmas tör- 

Ha egy kis adomány, 

vül örvendenék... 
A gróinő az asszonyhoz tordult. 

„Látja, Richterné asszony", mond- 
ta kenetesen, Isten kegye végte- 

magának még 
azokat a bünös szavakat is, ame- 
lyeket az iímét megbocsátbatatlan 
kishitüségében kiejtett. A Minden- 
ható adia nekünk az életet, csak Ő 
az,. aki az ő kifürkészhetetlen ből- 
csességével véget vethet neki. És 
mégis elküldte most magához az ő 
angyalát..." 

(Folytatjuk.) 

Abn 
minden mennyiségben a leg- 
magasabb napiáron vásárol a 

Sonncnicld 
dobozgyár 

Strada Pacei (Béke-utca) 7. sz. 
Telefon 2-358. 
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mék, kabátlüsterek nagy tömegben 
eztek lelíner mMárton ri. 07 

MKitünő asztali 
1 Mter 

t 

tékban ö6 leles rehiam árban 
leliímer Márton r.-i-nál 

rancia nyomott etaminok nagy válasz- 

édni 
Az at 

ra a 
vetke 

ült 11 

lacob 
örgy. 

ó M: 

Konr 
(Chan 
t, He 
Áko 
zido 
kkovi 

1 dr 
n A' 
Hoi 

pli, d 
mstei 
A ren 
élén 
bbá a 
nel ] 

iika 

hak, a 

Moriá: 

ló, B 
Balk: 

ver P. 
Csére 
kas 
nstein 
kkmar 
ló, E 
e Ke 

Kun 
nád 

Jessv 

há Lás 
ön, Le 
osA 

irton é 

ifi. ; 

dre, P 
nő, Pc 

mán, : 
Ster 

wartz 

bermar 
vész P 
dor, 
Valle 
udor. 

láncre: 

Mezy Is 



6. julius 

A diák-bál 
édnökei és rendezői 

auguüsztus 17-iki diák- 
a a rendezőbizottságnak a 

ilt megnyerni: 
acob Józsei, Tulbure 
orgy. Hanzu generális, ár 
Illés nrendőrpreiektuüs, 
o Márk, dr Adorján Ármin, 
Konrád Béla, Leéb Bertalan, 
Champier István, Efnyi Gil- 
t, Hegedüs Nándor, dr Pop- 
HÁkos, Fehér Dezső, dr Szi- 

idor, Ember Dezső, dtr 
kkovits józsef, Farkas Ist- 
k dr Lánczi Józsei, Fileg- 

Armin, Sonnenieid Gusz- 
dorváth Árpád, Schusztek 

i, de Stern Ödön, Wert- 
metein Viktor. 
rendező bizottság, amely- 
télén Parlagi Lajos, to- 
tbá a diákok részéről Kol- 
her István, Biró Imre, 
irkas Béla és Mee r Béla 
hak, a következő kollégákat 
iiel rendezőkül: 
Morián István, Adorján Péter, 
orián Pál, Adler Imre, Arató 
uló, Barna Zoltán, Barna Mik- 
Balkányi Andor, Báthory Ist- 
hBáthorv Gábor, Beck Károly, 
ver Pál, Biró József, Biró Je- 
Csérer Lajos, Fleischer Andor, 

i1 

kas László. Fischer Miklós, 
instein Imre. Grósz Endre, 
kkmann Andor. CGoldstein 
uló, Heller László, Herskovits 

Keztvüs János, Krausz Sa- 
Kunda Andor, Kobhn Isván, 
mád Ferenc. Kovács László, 
nész Tibor, Kuthy Zoltán, Kö- 
essv Zoltán, Lánczi István, 
hi László, Láng Józsei, Lampel 
0n, Lőwinger Lászloó, Munk 
bs. Meer Miklés, Moskovits 
örgy, István és János, Niszel 
irton és Mátvás, Neumann An- 
ifi. Pankolics Károly, Pártos 
Mre, Patzkó Elemér, Philippi 
16, Popper Ernő, Schönberger 
án, Spitzer István, Soós Nán- 

E Stern Tibor, Sugár László, 
artz István, Scherz György, 
bő Sándor, Schapira Gyuila, 
bermann József, Rácz Győrgy, 
vész Pál, Thurv László, fokay 
Mor, Török József, Vámos Im- 
Wallerstein Imre, Ziszovits 

ador. : 
antrendezők: Farkas Béla, 
kz István és Stern Tibor lesz- 

rendezőbizottság a fenti kol- 
at valamelyik napon fontos 
beszélések végett össze fogja 
ki A félreértések elkerülése 

6l megjegyezzük, hogy a fel- 
kollégákon kivül minden 
oidön tanuló egyetemi hallga- 

facló tagja a rendezőség- 

0 ; 
össsauaanssmsmasamokek 

Minevezések 
u luságszalgáttatásban 

Dinisztertanács utólagos ki- 
e áhagyás fenntartásával ki- 

lu Orascut-t, a nagyváradi 
u a II. szekciójának Íl. osz- 
ó Jegyzőjéül, 
begtine Santau-t, a nagyvára- 
ké adémia licentiatusát Pui 

l unyadmegye) aljárásbi- 

ely Ervint, a székelyudvar- 
kuevényszék III. osztályu 
e, a nagyváradi törvény- 
Be esfelelő állásba, ame- 

Malitia nem foglait el. 

ketkező illüsztris urakat si- 

álá. 

1 

í 
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Kalolik 
NAGYVÁRADI ESTILAP 

us püspok, 
aki abszolucióban részesit egyzsidó ügynokol 

Abbazia, julius hó. 
A babérillatoes Abbaziában tös- 

tént, a néps starndtól valamivel 
távilabb. az ikai ut felé. A Lueger- 
villa táján nagy, fekete Fiat-kocsi 
vágtatott vig kiránduloókkal s egy 
idősebb. nehézkes ur abban A 
szempillantásban akart átmenni 
az uttesten. mikor az autó ijesztő 
szirénabőgéssel a kanyarodóhoz 
ért. Egy riadt hördülés, az öreg ur 
két kariát szélesen széttárva, a 
kocsi első kereke mellé zuhant. A 
soflfőr fékezett. de az ismeretlen 
jól ölutözött férfi már felhuzott 
térddel. eszméletlenül feküdi az 
autó előtt. Pillanat alatt izgatott 
tömeg nyüzsgött a baleset helyén, 
pizsamás írotirköpenyes urak és 
asszonvok öt nyelven kiabáltak 
orvosért. miközben rendes sétáján 
közeledett fiatal titkárával Zdzito- 
vieczkvy lengyelországi katholikus 
püspök, a voclaveki egyházmegye 
főpásztora. 
Kedves, finom, ősz pap a főpász- 

tor, gyerekek drága barátja, isme- 
rik és köszöntik a parkban, a 
strandon. A püspök pillanatig ősz- 
szekucsolt kézzel megdöbbenten 
állt a mozdulatlan test előlt. Az- 
tán az elütött ember szivére tette 
a fülét s némát intett titkárának. 
Mindketten leemelték kalapjukat 
s ebben a másodpercben mindenki 
megilletődötten állt a szelid főpap 
körül. A fehérhaju püspök 

letérdelt az eszméletlen ember 
mellé. 

keresztet vetett és ametisztgyürüs 
ujja a hideg homlokhoz ért: 

-Ego0 te absolve... Felol- 
dalak bünecid alól, Atyának, 
Fiunak. Szentlélek Isiznnek 
nevében... 

A vallás mélységes erejü szavai 
halkan remegtek a püspök ajkán. 
Néhány asszony hisztérikusan zo- 
kogott. Az orvos már jött, hamar 
eszméletre téritette az idegent, 
akit az autón penziójába vittek. 
- Semmi különös baj, - mond- 

ta a doktor - kissé tulságos ijedt- 
ség. Semmi. Jó fizikum az illető. 
Tehát ikeressük fel az illetőt. A 

kis penzióban rögtön megtudtuk.. 
megtudtuk rögtön, hogy a jó em- 
ber, akit az áldott püspök feloldo- 
zott földi bünei alól... hogy is 
kellene mondani: a jó ember nem 
rendezett vallásu személyiség. 
Zsidó. Bor és likőrügynök Bécs- 
ben, Hitzingben. Névszerint 
Jacaues Weiler. Csöndesen sütké- 

rezik a penzióba balkonján, nézi 
a zölden hullámzó tengert, melyre 
vakitó évémánt flittereket szór a 
nap. Csakugyan semmi baja, csak 
a szivar porcióját resiringálta az 
orvos. 
A friss svádáju, jó hatvanas 

öreg ur zavarban van. Mem szeret 

beszélni az esetről: 
- Sapperlot. i bin ja pumperl 

G'sund! 
Nem tudja, vallás szempontjá- 

bol nem történt-e olyasmi, amit 

korrigálni kell. 
- A bpüspöknek nagyon hálás 

vagyok és 

alázatos levélben köszöntem 
meg a jóságát, 

ép most irtam a levelet... 

nem. ő nem tudhatta... 

scá Mordswirbe! De hiszen 

csak átutazóban vagyok itl! 
Zditovieczky püspök, amikor a 

szállaásán kerestem, arra kéretett, 

hogy szokott déli sétáján, a Nord- 

iste- 
ujujuj, 

én 

strandon váriam. A kedves, alyai 
tekintetü fővásztor egyszerü. reve- 

) 
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kérhettem a keresztlevelét. Abban 
a magasztos pillanatban, amikor a 
pap a hét szentség egyike eilőtt 
hajol meg, 

rendájában a sziklábavágott padon 
ült iantimus papjaival és szeretet- 
reméltóan szoritott maga mellett 
az ujságirónak helyet. 
- Igen, - mondta szelid, sut- 

togó hangon, - nagyon ritkán tör- 
ténik meg egy pap életében, ami 
tegnap fordult elő. Krisztusi 

ló esetben. amikor láthatóan hal- 
dokló hever előtte, nem kockaz- 
tathatja, hogy az utolsó perceit élő 
ember elveszitse tulvilági üdvössé- 
gét. Nem habozhattam. Ügy láttam 
szegény embert az autó ütötte el, 
a szive nem is ver, nagyon őörülők, 
hogy csak öntudat-zavarban szen- 
vedett. az orvos urtól hallom, ép- 
pen értesitett, hogy nincs veszély. 
- Szabad megkérdeznem, tud 

arról püspök ur, hogy az az ember 
nem az anyaszentegyház hive? 
- Usgv? 

- Velilernek hiívják és bé- 
csi zsidó. Kereskedelmi ügy- 
nök. 

Erősen ügyeltem a püspök arcát: 
egyik szemöldöke kissé megmoz- 
dult és egy picikét félrehajtotta a 
fejét: 

- Igen? Zsidó felekezetü? Ezt 
nem tudtam. de viszont nem is 

Kicsi szünet. Püspök 

nia kell. sub 

rancsra cselekedtem, A pap hason- 

csak fenséges kötelessége ér. 
dekli. 

és papja 
egymásra néz. Az egyházió finom 
ujjai a hatalmas aranyláncon fűggé 
kereszttel ijátszanak: 
- Az abszolució kérem, ezt tud. 

conditione történt. 
Szigoruan szabályaink szerint. 

A ieloldozás tehát feltételes 
ilyen esetben... 

Különben is.. 

A püspök hirtelen hátradólve, 
gesztusok nélkül. halkan beszélt: 
- Grodeken, lengyel löldön van 

egy monumentális tömegsir, A há- 
boru szegény áldozatai pihennek 
ott. Keresztények, zsidók bizony 
együtt, a halál kiegyenlitő demok- 
ráciáiában. A sír fölött a mi szent- 
séges szent jelünk van, a kereszt. 
És a szerencsétlen ütközet évior- 
dulóján, gondolom tavaly, huszon- 
ötben volt. 

jött a jámbor lembergéi rabbi- 
nus, a fia, veje, ott van a sor- 
ban. 

fáidalmában leboruM a kereszt 
előtt és sirva imádkozott a közös 
sir halottainak lelkéért... 
Csak ugy eszembe jutott éppen. 

14. M. 

::::::: 

Eé könnyelmű bankdircektor 
öt millió lcjes sikkasztása 

letartóztattak a pezsenui Slovák Altalános 
Hitcibank csyilk direktorát 

-- Az Estilap eredeti távirata - 

Pozsonyból jelentik: A po- 
zsonyi rendőrség letartóztatott 
egy előkelő bankigazgatót, akit 

könnyelmü életmódja döntött 
romlásba. A Magyar Általános 
Hitelbank pozsonyi fiókja ala- 
kult át, - mint emlékezetes - 
Sziovák Általános Hitelbankká, 
s ennek lett egyik igazgatója 
Róth Sigíried, aki azelőtt a 
pénzentézetnek egyik legszor- 
galmasabb, legszolidabb fő- 
tisztviselője volt. 

A bank nagyszabásu átalaki- 
tása során Róth Sigíried az 
egyik ügyosztály igazgatója 
lett, s ebben a minőségében 
gyakran akadt dolga Bécsben, 
de különösen Budapesten. A 

pesti tőzsdén ismert alak lett, 
de itt nagyobb differenciái nem 
voltak. Ellenben az éjszakai 
őletbén költekező. könnyelmü 
úr hirébe került. Feltünt a pesti 
kártyaklubbokban is, ahol 
harmincöt-negyvenmilliós vesz 
teségei szinte rendszeressé 
váltak. A bank vezetősége 
Róth igazgató osztályán közel 
nyolcszázezer csehkoronás 
hiányra jött rá. Két napi vizs- 
gálat után pontosan konstatál- 
ták, hogy Róth Sigíried hét- 
százhatvanötezer szokolt - 
ötmillió lejt - sikkasztott elk. 
Feljelentették, s a rendőrség 
detektivjei tegnap a lakásán 
tartóztatták le. 

uasozamasaoamosanroszasamamaznassmaanzzosadznasamnnemaa 

Meghalt a Váradon szerepe t 
vilnai szintársulat tragikája 

laresch Judith asszony halála 
Pár hettel ezelőtt vendégszere- 

pelt Váradon a vilnai zsidó szin- 
ház nagyszerü művészegyüttese. A 
nagy nyári mozi széles néezőtere 
estéről-estére megtelt közönség- 
gel és áhitattal figyelte a lengyel- 
zsidó müvészek nagyszerü produk- 
cióit. A mi fülünknek idegen nyel- 
ven beszélő művészek előadásából 
aliá-alig értettünk valamit és még- 
is - magukkal ragadtak, vittek, 
csaknem átéltük játékukat. Egy- 

tőöl-egyig nagyszerü müvészem- 
berek. azt sem tudtuk melyiknek 
a játékában gyönyörködjünk. Való- 
sággal uj, titkos, számunkra elér- 
hetetlen világba vitték a nezőt és 

csodálattal teltünk el minden moz- 
dulatukon diványon, ahogy 

A vilnaiak kis csoportjában 
mindiárt az első este megfogott 
bennünket egy kistermetű, töré- 
kenvlelkü. halkszavu művészasz- 
szony, akinél nagyobb tragikát 
még nem igen láttunk. Laresch 
Judith asszony, a vilnaiak nagy- 
szerü tragikája volt, Hiatal nő. 
csak öregasszony szeérepeket ját- 
szott, olvan erővel, annyi drámai 
elánnal, hogy elfelejtettünk min- 
dent. szinpadot, szerepet, monda- 
nivalót. csak a szenvedő ember 
nemes alakja egyszerüsödött ki 
játékából. 

Emlékeztek a rabbi anyjára, 
akit a kozákok megbecstelenitet- 
tek? Ahogy ott feküdt a behuzott 

elnyögte, elhö. 
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rögte kálváriáját; ugy még ialán 
szinész nem is csinálta. 

És a fiatal aszony, akinek játé- 
ka egy életre szóló élmény volt, 
hazájától távol, hivatása közben 
idegen főlidön meghalt. 

Mint az apostolok hordozták 
müvészetüket szerte a világon a 
bolygó vilnai zsidók és eközben 
érte utól a nagyszerüű asszonyt a 
halál. 
Laresch Judit asszony Déván 

hirtelen megbetegedett, Aradon 
műütétnek vetette alá magát és hét- 
főn az aradi zsidótemetőben a vil- 
naiak kis csoportja viaszsárga arc- 
cal állta körül a mélyen ásott sirt, 
amelybe leeresztették társukat 
a müvészetben, akit hosszu ideig 
senki nem fog pótolni. 
Boldogok vagyunk, hogy ezt a 

nagy müvészasszonyt, ezt a kiváló 
tehetséget megismerhettük és az 
arcunkon égnek még a könnyek, 
amelyeket a szinpadon csalt a 
szemünkbe. 

Laresch asszonyt, a zsidók 
Duse Elenoráijának tartották. Husz 
esztendeie él a művészi pályán, 
Európa és Amerika világvárcsai-. 
nak szinpadán aratta leghangosabb 
sikereit. Életének utoalsó pillanatai 
stilusosan alkalmazkodtak művé- 
szetéhez. 
Szombaton este ugy 11 óra táj- 

ban az addis apatikusan fekvő La- 
resch Judit hirtelen megelevene- 
dett, felemelte a fejét és gyenge 
hangon, oroszul igy szólt öltözte- 
tőnőiéhez: 
- Ráchel, igazitsd el a ruhámat, 

mert nagy jelenésem lesz... Kenj 
sárga festéket az arcomra és a 
szemem alá feketét,.. Igy.. 
Rachel Kolozsváron volt akkor, 

de Laresch asszony ezt már nem 
vette észre. És játszani kezdett. 
Akik a betegszobában tartózkod- 
tak, orvosok, ápolók, ujságirók és 
müűvészek sápadtan meredtek a 
borzalmas sziniátékra, Laresch Ju- 
dith utolsó nagy jelenetére" 
Gyengén, szótagolva, könnyesen 

nyögte: 
- Fiam... egyetlen gyerme- 

kem... te szent rabbi, aki nagy 
vagy a nagyok közt és Jehova 
erónusánál ülsz.., és igy tovább 
a Tag und Nacht cimüű Váradon is 
nagy sikerrel előadott zsidó darab 
nagy, jelenetét sikoltozta és az- 
után hátrahanyatlott, egyet csuk- 
lott és megszünt élni. 
Hétfőn délután temették az ara- 

di zsidó hitközség által adomá- 
nyozott diszsirhelyre. A temeté- 
sen óriási közönség vett részt és a 
virágokkal boritott koporsót nagy 
tömegben állták körül a vilnai zsi- 
dó társulat tagjai, valamint az Ara- 
don tartózkodó magyar szinészek. 

gvászszertartást Marko- 
vits Kurtien főrabbi 

sa énekelt gyászdalokat. Szend- 
rey Mihály szinigazsató a nagyar 
szinészek nevében bucsuzott ci a 
nagy kollegától, majd Zala Béela 
mondott gvászbeszédet. Dr 
Deutsch Izsó, az aradi ujságiró- 
szervezet nevében fogadta meg, 
hogy a kultura nagy halottjának 
siriát őrizni és ápolni fogják az 
aradi ujságirók. A gyászbeszédek 
elhangzása után a vilnai szintár- 
sulat férfitagjai vállukra velték a 
koporsót és a sirhoz vitték, ahol 
az aradi ház ferikó- 
rusa énekelte el a „Mért oly bo- 
rus' cimü gyászdalt, amely után 
elföldeltek a solkait szenvedett 

... 

Nyers selyen ruhák 
a legszebb kivitelben L. 1200 / 
Weber Modell áruház 

a 

ccs lcs 
Ee EGag; 

A bécsi WAC vasárnapi ven- 
dégjátékának a hiíre haalmas 
feltünést keltett mindeielé és 
az egészváros felfokozott ér- 
deklődéssel várja Schlos- 
ser Imre váradi debüjét. A vi- 
lágszerte ismert magyar iot- 
ballista - akit mint rtegnap 
megirtuk, - szerződése elscjé- 
től kezdve ismét 
köti, csak ugy volt hajlandó a 
vasárnapi mérkőzésen 
venni, ha a rendező egyietek 
valami ajándékkal kedvesked- 
nek számára. Ez a materialista 

le az Európaszerte ismert 
Slózi népszerüségéből és bi- 
zonyos, hogy a váradi publi- 
kum azzal a megkülömbözte- 
tett szimpátiával fogadja, aho- 

az FTC-hez 

részt 

gondolkozás semmit sem von 

gyan azt a labdarugó sportnak 

legelőkelőbb futballcsapaia 
pénícien érkezik Váradra 

Schiosser külön ajándékot kap 
ez a kivételes tehetségü 
tékosa valóban meg is érdemli. 
A WAC Bécs légelőkelőbb 

egylete, amely Jugoszláviában 
megrendezett sikeres turája 
után jön át hozzánk, ahol öt 
metcset 51:0 gólaránnyal vé- 
gezte, a váradi csapatnak az 
ösztrák bajnok ellen elért gyö- 
nyörü szép győzelme után 
szintén sulyt eezett arra, 
hogy csatársorának legjobb 

tagját: Schlosser Imrét 
Váradon ne nélkülözze. 
A WAC csapata különben ér- 

tesülésünk szerint már pénte- 
ken délután megérkezik Vá- 
radra, hogy vasárnapra telje- 
sen fitt kondicióban állhassa- 
nak szembe a NAC-Törekvés 
kombinált ellen. 

Ezsrnanssemazzama 

) 

Auguszás 
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Csodás rműsor 

Fdáne fiajnalis 

lnzamamazmamamoozmzzzezo 

- A hercegnő és a bohóc. A 
kedd esti előadás alkalmával a 
ilmnek egyik felvonása tüz 
áldozatává lett. ugy, hogy az 
Atlantic és Apolló nmiozgók 
kénytelenek voltak e filmet 
mindaddig, amig az azonnal 
Bukarestbe küldött kurir a 

za. levenni a müsorról. A moz- 
gók igazgatósága minden le- 
hetőt megtesz, minden áldoza- 
tot meghoz, csakhogy e iilm 
Miad Ilmas bevonulását meg- 
/örökitse, annak az általános 
érdeklődésnek kielégitését szol- 

Strada Viahuta (Szt. János-utca)ő 
............ napi előadásán kisérte. Feltét- 

hiányzó felvonást el nem hoz- 

lenül számitunk arra. hogy 
szombaton a hiányzó felvonás 
itt lesz, s akkor ujra müsorra 
vehetjük azt. 

- A Dorian-filmszinkázban 
ma, szerdán utoljára látható a 
„Bajadér" cimü 8 felvonásos 
keleti tárgyu film. melynek fő- 
szerepeit Norma Talmadge és 
ifj. Schildkraut Joset alakitják. 
A First National amerikai gyár- 
ban készült film a keleti filmek 
között az első helyet foglalja el. 
Az előadások 5, 7 és 9 órakor 
kezdődnek. Jön: Ellen Richter 
legszenzációsabb filme az 
„Excentrikus hercegnő". 

-A világcsaló. A közel- 
multban legmelegebb sikert 
aratta e film, melynek legiőbb 
kiválósága az, hogy van benne 
minden, amit csak a legkülön- 
bözőbb izlés megkövetelhet, 
kaland, szerelem, cselszövés, 
komoly drámai tartalom stb. 
Bánky Vilma nevéhez föződik 
az oroszlánrésze annak a si- 
kernek, amelyet ez a darab 
mindenütt elért, s e darabban 
megcsodált teljesitnménye vitte 
őt ki Amerikába, hol az első 
starok közé sorozták mind- 
járt. Mellette a legjobb német 
szinészek nyujtják tehetségük 
legjavát. A darabot az Atlan- 
tic és Apolló mozgók techni- 
kai okoknál fogva, de egyuüt- 
tal régi kivánságnak téve ele- 
get, vették müsorra. 

Heuman szinkör 
Szerda: Hogyan szeressenek a 

nők. 

= Hogyan szeressenek a 
leányok, - vagy első szerelem 
filmregényt mutatja be a Hey- 
man Szinkör ma este 5, 7 és 9 
órás előadásokon. Ebben a 
filmben az anyai szigor felol- 
vad a bájos Dorothy és Bill 
hadnagy szerelmében. A Met- 
ropolitan balettje szerepel eb- 
ben a nagyszerü ilmben, mely- 
ben Claire Winderer játsza a 
főszerepet, Az ő első szerelme 

já 

Csütörtök, 1926. juliu 
megtanitja a le 
gyan kell szere 
Misoga és Barna 
kabarét rendeznek, 
érnekszámokkal. Jön: 
kai kaland, Harry Hillel. 

Anci 
tánc 

É A La 
sz laszta 

Radics éles támadál 

dics István az Adria 
partján több helységben 91 
zációs külpolitikai 

feezől 
Ikop 
áskri 

t meg 
épitk 
olása 

e utjá 

gi t 

az olaszok ellen 
- Az Estilap eredeti lávírat, 
Belorádból jelentik: 

beszég, 
tartott, amelyek élénk t 
hangot keltettek a szerb Nem ! 
véleményben. A paraszoubérlő 
vezér a grobunácskópón "ári 
népgyülésen a tengerpart " 27 
tosságát hangsulyozta. 

a délszláv államhoz való ( 
lakozásának fontosságáról 
szélt. 

fel kell készülni az olaszol 
folytatandó gazdasági hatt 

Zengben tartotta, ahol a 
beszélt, hogy a 
éppenugy horvátnak kell! 
nie/ mint 
Horvátország az állam 
bástyája. Azt a meggyőzőti 
fejezte ki. hogy Fiume ismé 
horvátoké lesz. 
gal a kapcsolatot fel kell ve 
tekintet nélkül, hogy ott mil 
kormány uralkodik. 

timén 
A Lal 

lom a 
nybev 

egy 
remt 
mód 

szol 

Cirkvenicán a bolgárok 

-A románokkal eg 
vagyunk és ha a bolgi 
is csatlakoznak,- 
dotta, a Balkán 
kvartettet produkál, ; 
az egész világz üdvőz 
rog és Róma is megért 

Noviban arról beszélt, h 

az a 
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jöve 

bek 

ennyik 
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0si te 
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meg 11 
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A Lakásbérlők Szövetsége mai 
jasztenányi ülésének tervezetét 
[akáskérdés megoldása tekinte- 
hen dr Rozván Jenő a kő- 
kezőkben ismerteti: 
Elkoptatott igazság, hogy a 
áskrizist csakis épitkezéssel le- 

megoldani. De mi inditsa meg 
épitkezést? A lakásbérek fel- 
olása. a lakások szabaddá té- 
4utján vagy az épitkezések ha- 
idi támogatása és rendszeres 
kezés által? E két lehetőség 
jött kell választani. , 
Nem lehet kétséges, hogy a La- 
bérlők az államtól és a város- 
váriák a kérdés megoldását, 

Ia az előbbi megoldás a dol- 
lo emberek tömegnyomorát 
iményezné. 
A Lakásbérlők Szövetségének 
eztmányi ülése előtt javasolni 

om a város kezdeményezésének 
nybevételt. Első feladat 

egy lakásépítési alap megte- 
remtése. melynek szervezési 
módozataira nézve a Mangra- 
jele tervezet máscdik része 
szolgálhat alapul. 

az alap három jövedelmi tor- 
ból táplálkoznéek. És pedig 

a lakás adóból, a betterment 
jövedelemből és az üres tel- 
kek adójából. 

ennyiben az agrár törvény 14. 
kasza, mely a be nem épitett 
osi telkek kisajátitását rende- 
el, végre nem hajtatnék. 

A lakásadót törvényhozási fel- 
almazás alapján 1927 május hó 
il kellene szedni. Ebben az idő- 
megszünik az 1924-es lakás- 

vény hatálva. 

ltézkedni kellene tehát, hogy 
az a lakbéremelés, amelyet a 
törvény különben is engedé- 
lezne a héztulajdoncsok ré- 
szére, mondjuk például az 
alapbér egyszerese, a iakás- 
építési alapra betizetendő, 
Janczt az összeget fizetneék a 
bad rendelkezés alatt álló la- 

és üzlethelyiségek után is. 
lon magasabb járulekot tartoz- 
ak fizetni a törvény szerint la- 
enitésre kötelezett azon válla- 

amelyek eddig e kötele- 
kégüknek eleget nem tettek. 
hhez az alaphoz járulna a meg- 
Mandó betterment szabályren- 
alapján szedendő jövedelem, 
Merment jövedelem alapgon- 
az, hogy azon ingatlan va- 
eporulat, amely a város, 
Millam által létesitett közepit- 
eek, valamint a város összes 
mnak kultunmunkája folytán 
ölt ingatlan vagyon növeke- 
észben a város javára esik. 
nézve már volt a városnak 

zabályrendelete, mely azon- 
udomásom szerint a világhá- 
k örése folytán jóváhagyva 

eemadóztatandók azon 
amelyeket az agrár- 

n aldik szakasza dacára ki 

MNatma, i mas jövedelmi forrás és 
akáz 
eldő. betterment és üres 

miadóia évente legalább 
M jó leit jövedelmeznek. 

ár 

Hozó megalkotja az erre vo- 
a i álvrendeleteket, lét- 
eynnek kezelésére hiva- 

Ket és végül 

..... NAGYV 

iöldi tőke bizalmát szerezni, 
akkor jogosan számithatunk 
arra, hogy ez a 20 milliónyi 
állandó iövedelem alapul szol- 
gálhat egy körülbelül 2600 
milliónyi építési kölcsöntőké- 
nek. 

Ez nem fantázia, hanem az előbbi 
feltételek fennforgása mellett rea- 
litás. Mindezt a jövő év tavaszára 

R szinház 

A városi tanács mai ülését óriá- 
si érdeklődés előzte meg, mert ma 
kellett dönteni afelett, hogy a jö- 
vő évi szezonban ki legyen a vá- 
radi magyar szinház igazgatója. A 
tanács tagjai, dár Kocsán Jjános 
kivételével mind megjelentek az 
ülésen. 

nyitása után felkérte az ujságiró- 
kat és a referens tanácsosokat, 
hogy hagyják el az üléstermet, 
mivel a kérdést zárt ülésen togják 
tárgyalni. Fildán József és Vosti- 
nár János kivételével a tanácso- 
sok kivonultak. mire kezdetét 

Hirt adtunk róla annak ide- 
jén, hogy a nagyváradi Törek- 
vés háronm kerékpárosa vállal- 
kozott arra, hogy 3000 kilomé- 
teres távon megkerülik az or- 

szágot. Arad, Temesvár, Lu-. 
gos, Karánsebes, Turnszeverin, 
Pitesti. Bukarest, Silistra, 
Constanca, Galatz, : Chisinau, 
Jasi és Csernovitzon, keresztül 
tegnap érkeztek meg Márama- 

Londonból táviratozzák: A 
mai kor legnépszerübb és leg- 
zseniálisabb szinműirója Ber- 
nard Shaw tegnap ünnéepeite 
hetvenéves születésnapiját. Az 
angol közönség a legnagyobb 
lelkesedéssel akart részt venni 
ezen az éviordulón, amely 
azonban a konzervativ pártok 
magatartása miatt 

opDuolitikai eseménnyé vált 
és éles hangulatot terem- 
tett az angol kormány 
ellen. 

A rendezőség ugyanis az ün- 

nepséget jelentőségéhez mél- 
tóan a parlamentben kivánta 
megtartani. 

A jobboldali pártok azon- 
ban megtagadták a parla- 
ment ásengedését, iugy 
hogy Bernard Shaw ün- 
neplésének szinhelye egy 
szerény külvárosi ven- 

-
 

eaak vezetősége van a vá- 
" mely meg tudja a kül- 

Tulbure György az üűlés meg- 

RADI ESTLAP - EEE 

agyvara jakáskrizis 

sserseszosezaozomzazoneuaek 

meg lehet alkotni. És ha ez meg- 
van, akko: 

megkezdődhetik a jövő év ta- 
vaszán egy nagyszabásu épi- 
tési programm, A kölcsön egy 

részót a város a szaját építési épitendő 1000-2000 kis lakással, programmja megvalóésítására, 
városi kislakások és népszál- 
ló építésére iorditaná. A má- 
sik részét pedig kölcsönadná 
a kisajátitott telkek uj tulaj- 
donosai részére házaik felépi- 
tésére. 

Ilv módon 1927 őszére ezer-két- 
ezer lakás állna rendelkezésre. 
Ez épp elegendő volna arra, hogy 

a lakásinségen enyhitsen és a la- 
kásbéreket nivellália. Az ősztől 
kezdve szedhető bérek és a kőöl- 
csönkö kamatai a küllödli kölcsön 
gyors törlesztését tenné ilehetővé. 
Ha megszünik a lakáskrzis a tel 

akkor lehet szó arról, 

hogy szabad rendelkezés alá 
kerülienek a lakások és meg- 
szüniék az az áldatlan harc, 
mely a háztulajdonosok és a 
bérlők közt ma dul. 

ványok, amelveket a mai választ- 
mányi ülés tárgyalni fog. 

zsaszazanaskanamoaanasoosnazsaskzaozsazzazanassasasoosakazaoasanaasasamani 

sorsa a városi tanács előlt 

déglő lett. 

vette a zárt ülés, amely déli egy 
óráig tartott. 
Egy órakor Tulbure György 

ujból megnyitotta az ülést és az 
uijságirókkal a következő határo- 
zatot közölte: 

- A városi tanács fog- 
lalkozott a színház jövő 

évi bérletére beérkezett 
ajánlatokkal. azonban ha- 
tározatot semmiléle irány- 
ban nem hozott. A mi- 
nisztertől ugyanis ezideig 
nem érkezett azirányban 
utasitás, vagy értesités a 
városhoz, hogy milyen iel- 

rosszigetre, ahonnan Andru 

Silviu, Móc z István. és Ka- 
bai Lukács ma táviratot kül- 
döttek, hogy a pompásan sike- 
rült kerékbárturáról., holnap, 
csütörtökön este 
vissza Nagyváradra. 
A örekvés vezetősége 

nagyszabásu ünnepséget ké- 
szit elő három kitünő 
tájának fogadtatására. 

............: 

Bernhard fhar születésnapja 
polilikai esemtény volt (ondonban 

Az angol polgáti pártok megzavbarták az ünnepélyt 
Tizeziekre menő 

tolongott a szegényes helyi- 
ségben, s amikor az ősz világ- 
hirű költő felszólalt, beszéde 
valóságos szenzációképen ha- 
tott az ünneplőkre. Bernard 
Shaw a legélesebb hangon tá- 
madta a kormányt és szembe- 
állitotta a munkáspárti pro- 
grammal a mai bizonytalanul 
lavirozó uralom tehetetlensé- 
gét. ÚUtána 

Macdonald szólalt fel és 
kijelentette, hogy minden. 
ami Bernard Schaw ünne- 
pélye körül történt, vi- 
lágra szóló botrány, mely- 
nek sulyos következmé- 
nyei lesznek. 

Angol politikai körök igen 
jelentősnek itélik meg a mun- 
káspárt éles szembefordulását 
a kormánnyal, melyet Bernard 
Shaw születésnapi 
váltott ki. 

........................... sazon 

Holnap este 7 órakorérkeznekvissza Váradra ! 
a Törekvés biciklistáti 

Végel ért a 3000 kiloméleres fúra Románián keresztül 

érkeznek 

biciklis-; 

KOZONSeg ! 

A mai ülés nem hozott végleges határozatot 
Métfön rendivüfi üfésen fesz a dömtés 

tételek mellett adható ki 
Í a koncesszió alapján a 

szinház bérlete. Éppen 
ezért holnap Bukarestbe 
utazom, hogy személyesen 
kériek utasitást a mi- 
nisztertől a színházi kér- 
dés megoldását illetőleg. 

Az elnök hazaérkezése után, 
hétfőn rendkivüli ülésre hivja a 
tanács tagjait és azon a miniszter 
intencióinak megelelően fog dön- 
teni arról, ki legyen a nagyvára- 
di magyar szinház igazgatója. 
Ezután a tanács a folyó ügyek 

tárgyalására tért át. 

EzaEzzzama 

x 

A lej 2.35 
A mai zűrichi nyítás sem hozótt 

változást a lei kurzusában, s eh- 
hez képest a nagyváradi árfolya- 
mokon sem mutatkozott jelentéke- 
nyebb hullámzás. 

A mendni 
zrichai aayiáas 

BUMAREST 235-. 
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LONDON. 251275 BPEST 7235 

! 

1 

IBECS .730750 MILANO 165230 
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i Anjol font 1085. 1090 
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Időjárás a 
Az éljel jótékony eső hütötte 

le a kánikulai forróságot, ma 
reggelre ismét kiderült ugyan 
de déltájban ismét borongóssá 
vált az égbolt, a meleg azon- 
ban ugyszólván napról-napra 
növekszik és a zivatarok elle- 
nére is állandóan forró időjá- 
rás uralkodik. 

ünnepélye Prognozis: Melegebb idő 
várható, heves zivatarokkal. 

Ezek azok a nezőpontok és indit- 
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Csütörtök, 192 vmyreora mán iommen 

Fees, 
au aalam 

: APRÓ HIRDETÉSEK 

---.........................................0. 

BELLA! Ugylátszik a telelon- 
számát rosszul értettem, mert ez- 

alatt a szám alatt egészen más in- 
tézmény van. Okvetlenül tudasson 
valamikép hogvylétéről. 25 ba kér. 953 i árban Back Bernáin kapható Regina Mária B AROM az adatokat fenti ESTILAP arusifáshoz jobb fiu t án l jeligére, Leveléért köszönet 22 felvétetik. Propp ujságárus, Mo- : ... 
FEKETE asszonynal levele soiun tábornok (Mezey Mihály van ynak 25 utca sarok. Bihoreana épület. 8 Uzletáthelyezé 

p , ; Alkalmi butor és sző . MARYI! Elseién érkezem, ha le- TISZTESSÉGES mindenest 1 s szőnyeg úz het várion, erkezem, ha 24 augusztus 1-re keresek. Popovici, castelui 1 tvolt Várkapu.-utcáb 
I. C. Bratianu (Szaniszló) utca 40. Beci é B jártia vely) utea 1 EGY Hiatal barna nő állandó 13 enjámin volt helyiség 

barátnője lenne egy vidéki főöldbir- 
tokosnak. Válaszokat 25 éves" 
jeligére a kiadóba kérek. 

ABBAZIAÁBA utazom, megbizá- 
sokat elvállalok. 
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MEGBIZHATÓ boltiszolgát fel- 
veszünk Hellas r. t. Jelentkezés 
d. u. 5-6-ig. Egyesülési (Szent 
László) tér 12. 3 

SZABÓ tanulónak lakásra és 
telijes ellátásra elmenne 17 éves 
fu. Cimet Hegedüs Hirlapirodá- 

NÉMET, magyar levelező per- 
fect munkaerő azonnalra állást ke- 
res, esetleg félnapra, óráskönyve- 
lést elvállal. Cim a Hegedüs hir- 

GYALUPADOT sz 
anélkül megvételr 

: 

alimovcsám A legkisebb apromirdctés 10 szólg 40 lel. Egy szó 4 le elek en Sens czlennd vastag belü ö lci. Cima kiadóban" jelzés dija 10 lci 9 KÜLÖNFÉLÉK Pies, 2779 Vensca AlNdás Esceresáblenelis S emednénne. 
RÉGI. iól bevezetett űzl 

kerestetik. Cim Hegedüs , 
iroda. 

REGI ijól bevezetett z, társ kerestetik. Cim Hegedi, labirodában. 
ram 

Mindenféle kárpitos Anyagok * 

ben, hol mindennemüű butorok, és szőnyegeket a legjutányosab árban szerezheti be, ugyanott va szek mindenféle használt butord kat, bizományi árukat is elfog dok, meghivásra házhoz megyel N Cimet Hegedüs lapirodában. 10 
4 Hirlapirodába kérek. 20 .... Harítstein Jen E . SZABÁSZNŐÖT. sok évi gyakor- Dutor és szönuesáruna, TENGERMELLÉKI fürdőre 18 lattal, megbizható önálló írancia Cuza Voda (Szacsvay -utca i B N éves lányomnak urinő partnert ke: és angol munkában egyaránt jár- 1 " a Ox resek. Cimeket Hegedüs Hirlap- tast keresek, központban levő női Né a T irodába kérek. 999 divatszalonomhoz. Cim Hegedüs mei olvasó 

FIGYELEM Hölgyeim! Divatos irlapirodában. 190 iór 50 gépruha himzés, gépazsurozás ol- " iigyelmébe vel n á an mészül Vlahut: pDénzkölcsön M jánlja a Hegedüs Kölcsönl utca 29. 884 ö utl . tára következő modernregén i 2 PÉNZKÖLCSÖNT keresek 200 Anders Eje: Die Juvellen der fölv 5.0, rzens ! ezer leit I. helvi betáblázásra, mo- Primadonna kere nozFONIBAN 3 szobás au, dern bérházra. Apolló tőzsde, Fer- Bettauer Hugó: Der Frauen ami 
ö lürdőszobás modern lakásomat rá- dinánd király (Rákóczi) ut 22, 11 B Mordét Die dtei EÉh sssa ö fizetéssel elcserélnem 5 szobás ettatler: Die drei Ehestunde: i csakis központban levő modern : " Faustrecht E . - lakással. Cimet Hegedüs Hirlap- m INGATLAN m " Hemmungslos c irodába kérek. 745 Eöverei Die Beressenen jel ; italagati .. andsberger: 10 KERESEK egy szoba, konyhás ELADÓ négy hold szöllő 3 szo. Ein ochelelle 02 lakást lelépés nélkül szeptember bás bejendezett gakámal, tetálló, Kellermann: Das Meer ; i-re. Házmesterné. Káro nce. vező zetéssel, Weisz ig: Dije G / 

A E E AUGUSZTUS re keeki utca 4. 17 Kuprin: Jama dié Lastergruhe pén ] Z -re keresek köz- : ysgyo tte: ülés üulc o pontban butorozott szobát konyha ELADÓ Mária királyné (Bémer) Mafgueritte: Mgumn vas ... asznátattal fatal bi tér mellett beköltözhető négyszo- " Vanitas vas : használattal, fiatal házaspár. Ma- ; yáit gy Wolhbrück : tek gas házbérért. Cimet a Hegedüs Dbás magánház, orvosnak, ügyvéd- olhbrück: Sonnenbruth ek ee edáha ; nek alkalmas őötszázezer lei. Weisz Hollaender Felix: Salamons elé. 
c hirlapirodába kér. 12 Gizi. Matei Basarab Nyomi Schweigertochter Pp MM asar c utca 4. INyom A ) udwis Die Spieler vas *. D űnás ; olerus Egmont: Sodom z x m ELADÓ Mélyárok-uton eloglal- apgmanat Philipp: Der akt Sza 

ható 2 szobás kőház, istálló, disz- Gerenus Bben 0 e KIIÜNŐ . nóól, nagy udvar, kert 130.000 lei. Spunda Franz: Das Aegyptische leni 
0 házikoszt olcsón kapható, Grün- Sziklainé. B. P. Hasdeu (Hármas) Totenbuch ine g Ú feld, Saguna (Kapucinus) utca 6. utca 19. 9 BPuschkin: Der Mohr des Zabren ker - Ugyanott egy liter asztali bor köbi ti Velorenes farades gy 20 lei. 1 oyka O.: Die Iraumpielsc 

aalka-á Bartsch: Ein Landsireicher . Rieger E.: Die Zerrissenen 
elatkatmazás US Fekete László Baba cimü Fapralk eesehiehten avden . .könyvét megvételre keresem - Irödelladen SZAKÁCSNŐÜL ajánikozik jó Cim a Hegedüs Hirtapivom Scholl E,.: Der letzte Herzeó házhoz komoly asszony, aki kitü- virodiban, Paillot: Das Frische Fleisch i 
nően ért román és magyar konyha 1 1o 
vezetéséhez. Lakás és ellátás elle- ELADÓ olcsón gyönyőrü mintá- Három szó: 
nében. Cimeket a kiadóba kér. ju gobelin. Cim Hegedüs Hirlap- Butorkolme, t 

n z . ! FŐZNI tudó mindenest keresek z 929 Hencsertakaró 
azonnalra. Jelentkezés délután 2 STRINDBERG. Cseléd f . Csak Backnál olcsó é 

utca 1. a Hegedüs Hirlapirodábann 889 4h ! z öyemezt kt géásér E MEGBIZHATÓ mindenes sza- ELADÓ szilszkin bunda opozon í A moderni fű 1 kácsnőt elsejei belépésre magas éallérral, vitrin, comót, állólámpa, mag) iizetéseel keress Szabó, ável kézimunka, lepedők, párnahaj löő- : A legkiválóbb fiala utca 15. rülközök. sok minden Weisz Gi- mester könyve. Sakk / u 

olvan uriházhoz, hol a tőzést jól 19 é efogá 2 lsajátithatná. vidékre is. Cim a UJ faragot ikar . okr. 0 ELEM! estcsrrarz Hegedüs Hirlapirodában. 968 ban gdent ftikarok émit i ei 
gizyel saját ayírtnányolmná SZOPTATOS dajkát keresünk utéa 5 21: ise 1 irodábt m ezerezheló be legolcsób nanas fizetéssel, esetleg olyat, ki ÓCSKA tég 5n c a egediüs átirlapi! pan Stern s. Endrefesték, I szoptatásra házhoz jár. P tt M 1 kela olcsón eladó. De- anuusaso887 
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